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Gyermekvédelem.
Brassó, 1911. ápr. 28.

A „Pesti Napló“ húsvéti számá­
ban „Bajok a gyermekvédés körül“ 
címen figyelemre méltó cikk jelent 
meg, amelynek Írója szomorú pél­
dákkal illusztrálja a magyarországi 
gyermekvédelem kiáltó hiányait. Az 
állam és társadalom milliókat költ 
évente a gyermekvédelemre, de mint­
ha megnyíltak volna a mélység forrá­
sai, véget nem érő sorban jönnek 
elő a védelemre szoruló, züllésnek 
indult, vagy a züllés veszedelmének 
kitett gyermekek ezerei. Akiket csak 
az állam fölkarolt, már jóval túl van­
nak az 50,000-es számon. Ezen kívül 
a Gyermekvédő Liga, azután a Ke­
resztény Szeretet Gyermekvédő müve, 
a kath., ref. és zsidó patronázsok 
sok ezer koronát és önzetlen fáradsá­
got fordítanak a gyermekvédelemre, 
de aki belát a dolgokba, azt is látja, 
hogy ez mind kevés.

Azonkívül az is tény, hogy a 
lelkes gyermekvédő munka mellett is 
egyre nő az apró gonosztevők száma. 
A nevezett cikk megemlékezik a bu­
dapesti rendőrség legutóbbi fogásáról, 
amikor harminc, egészen apró gyer­

mekekből összeverődött tolvajtársasá­
got fűzött szíjra a rendőrség. A leg­
idősebb tolvaj tizennégy éves fiú volt, 
vezére a züllött bandának, mely hó­
napokig fosztogatta az utcán járó nők 
ridiküljeit. Félelmetes vakmerőséggel 
és szédítő ügyességgel dolgoztak a 
törpe legénykék. A bandafőnök száz­
hetven esetben elkövetett lopást is­
mert be és megnevezte huszonkilenc 
bűntársát. -

Budapesten tizenöt olyan nyilvá­
nos hely ség van, amelyekben gyer­
mekek (8—15 évesek) éjszakáznak.

Panaszolja az iró, hogy a Liga 
telepeiről s a patronázsok védő szár­
nyai alól kikerült gyermekek nem ja­
vulnak meg, illetőleg újra elzüllenek. 
Azután kifogásolja, hogy a patroná­
zsok felekezeti alapon dolgoznak.

Szerintünk, ha egyáltalán lesz 
eredménye ennek a nagy gyermekvé­
dő buzgalomnak, csakis annyi lesz, 
amennyi vallásos elem vegyül a vé­
delem munkájába.

Először is nem bízhatunk a hi- 1 
tetten emberek gyermekvédő tevé­
kenységében. Ha nem Istenért s a 
megmentendő gyermek leikéért dol­
gozik valaki, akkor munkája nélkülö­
zi azt a ki nem fáradó rugót, amely 
őt hosszabb ideig önzetlen áldozatok­

ra sarkalja. Hiúságból, divatból, sport­
ból vagy limonádés humanizmusból 
is tesznek sokan jót, de ez csak rö­
vid életű virág. Ilyen gyermekvéde­
lemből nem sok haszna lesz a társa­
dalomnak.

A vallás félrelökésével hiába 
akarunk gyermeket menteni. Amelyik 
gyermekkel nem ismertetjük meg Is­
tent, az Ó szt. törvényeit s az ember 
örök rendeltetését, abból hiába aka­
runk becsületes embert nevelni. A 
kísértések közt nem fogja helyét 
megállani.

Nagy a nyomorúság, sok ezer 
gyermeket kell megmenteni. A hivő 
emberek elsősorban vegyék ki részü­
ket a gyermekvédelem szent munká­
jából. Csakis az ő kezükre bizhatja 
a társadalom nyugodt lélekkel ezt a 
nagy érdeket. Ezért a Gyermekvéde­
lem oltárára szánt filléreinket ad­
juk a Keresztény Gyermekvédő 
egyesületnek, más egyesületet pedig 
annyira támogassunk, amennyire az 
méltányolja és fölhasználja az egye­
dül helyes nevelési módot, a vallásos 
nevelést.

Tárca.

Vasúti karambol.
Irta: Kincs István.

2. Egyszer csak megállóit. Jóformán ju­
tott valami eszébe. Fogta kalapját s kitör­
tetett a szabadba.

Darabig kóválygott ide-oda. Majd el­
szánta magát, nekivágott egy hosszú utcá= 
nak s megállóit egy magas földszintes ház 
előtt.

Leánynevetés hangzott belülről. Az ab= 
lak nyitva volt s ez a csilingelő nevetés a 
maga természetességével vonzotta Kosár 
Bénit, hogy nem sokat habozott, hanem 
egyszerűen csak befordult a kapun.

Nem volt félóránál tovább odabenn s 
már is megelégedett mosolygással dugta ki 
lejét ismét a kapu mögül. Valaki egész odá­

ig kisérte. Ott bucsuzkodott s fütyörészve 
haladt végig az utcán.

Úgy látszik, nyélbe ütötte a dolgot.
Most már jöhetett a vasutas.
És jött is. A kitűzött harminchat órára 

pontosan beállított A formája azt mutatta, 
hogy kitünően kialudta magát. A remény és 
kétség nem sokat nyugtalanította.

— Nos ? — volt első kérdése, mikor 
az ajtót behúzta maga után.

— Megvan — nevetett Kosár Béni — 
hálát adhatsz az Úristennek, amiért hozzám 
fordultál. Olyan asszonyt kapsz, milyen nem 
terem minden szökőesztendőben. Okos, de­
rék, jól nevelt lány.

— Ért a sütéshez, főzéshez?
— Annál többhöz is ért. Olyan bol­

doggá teszi jövendőbelijét, hogy még az uj­
jadat is megszopod utána.

— Hol ? merre van ?
— Itt a városban. Rögtön ellátogatha­

tunk hozzája; szüleinél úgyis bejelentettelek.
— Akkor hát menjünk! — hajszolódott 

a vonatvezető. — Ha egyszer várnak, ne

hiába várjanak. Én nem szeretem a vonat­
késést.

Kosár Béninek alig volt annyi ideje, 
hogy más kabátot húzzon; barátja a szó 
szoros értelmében tuszkolta kifelé. Valósá­
gos gyorsvonat! tempóban ment az egész.

Végigrohantak egy-két utcán s vagy 
tiz perc múlva az ismeretes földszinti ház 
előtt állottak meg. Kosár Béni éppen meg 
akarta nyitni a kaput, amikor barátja meg= 
ragadta karjánál fogva.

— Hallod ? — súgta fülébe.
— Mit?
— Azt a zongorát.
— Meghiszem én azt — emelte föl 

büszkén fejét Kosár Béni — valóságos mű­
vész az isten-adta.

— Kicsoda ?
— Hát ő. A te leendő feleséged.
— Az ördög el is vihetné — tört ki 

hangos elkeseredéssel a vonatvezető — 
még csak az kellene, hogy a feleségem 
zongorázzon. Útközben folyvást a vonat

■
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Május.
Még a levegőben rezeg a boldogító 

húsvéti Alleluja s immár az anyaszentegyház 
mint jó anya, újból örömet oszt. Itt a má­
jus, Mária havaI Minden hivő léleknek tisz­
ta öröme.

A természet ébredésének legszebb 
napjait Mária tiszteletére választotta az anya­
szentegyház. Óh, nézd a természetet! A ko= 
pár halmokat, réteket a pázsit zöld bársonya 
fedi, ezer tarka virággal. A fák az ártatlanság 
hófehér ruhájába öltöztek; illatban úszik min­
den. Ékes, himes lepkék röpködnek; madár­
dal hangzik erdőn, völgyön. Mindez Máriát 
dicséri.

A természet minden szépsége édes — 
bus érzést kelt a lélekben s egy nevet hir= 
det, egy nevet zeng Isten szent nevén kivü 
Mária. Mi is felkiáltunk a mosolygó napsu­
garas tájjal, a dalos madárral: „Légy üdvö­
zölve, lüdérszép május ! Üdvözlégy Mária“! 
S mikor a nap bucsucsókját küldi a földre, 
akkor mi fáradt testtel összegyűlünk a temp­
lomba — nemcsak hazánkban, hanem az 
egész világon — és milliók ajkán zeng az 
ének, visszhangra találva az angyalok kará= 
ban. Száll a fohász százezrek szivéből — 
elgyötört, fájó emberi szivekből — escngve 
s meghallgatást nyer a szent Szűznél, mert: 
„Volt e valaha lény, mely igen szennyes 
lett volna ez oly tiszta szívnek; volt e szív 
mely igen nagy, vagy igen kicsiny lett vol­
na ez oly magasztos szívnek ?“ Nem, Mária 
szeretete felölel mindenkit, hisz Ő nemcsak 
az ég hatalmas királynője, hanem a bűnö­
sök menedéke.

Szivünk lelkesedése nem lehet elég 
nagy a szent Szűz tiszteletében, szeretetünk

dübörgését hallgatni, ha meg hazaérek, ott­
hon zongorával fogadjanak.

No köszönöm szépen. Nem barátom, 
ebből a házasságból semmi sem lesz.

— Megbolondultál ? — fakadt ki mér­
gesen Kosár Béni.

— Inkább most vagyok csak igazán 
az eszemen — felelt csökönyösséggel a va­
súti — eresz, mert én be nem teszem a 
házba lábamat. Eressz már, ha mondom.

Azzal kiszakította magát a másik kői­
méi közül s ment végig az utcán, mintha 
kengyelfutónak szegődött volna.

Kosár Béni pedig nem tudta, mitevő 
legyen már most. Utána fusson-e annak a 
bolondnak, hogy visszatérésre késztesse, 
vagy maga is elpárologjon?

A harmadikat választotta. Bement a 
házba s ott sajnálattal jelentette, hogy a 
kérő utolsó útjában vasúti karambolt csinált. 
Belefutott egy az állomáson veszteglő teher- 
vonatba s azért valószínűleg bedutyizzák.

— Szegény ember 1 — sóhajtott föl a 
jószivü menyasszonyjelölt.

— Mondd inkább, hála Isten gyere­
kem! — tanácsolta édes apja — mert ha a 
kézfogó után történik a dolog, akkor most 
valamennyien benn ülnénk a szószban. A 
jó Isten tudja legjobban mit csinál.

heve nem elég forró az Ö szeretetében. Sok­
szor úgy tetszik nekem a májusi ájtatossá- 
gon, mintha olt zsongana Mária neve szün­
telen a levegőben, mosolygó békét hirdetve 
a benne bízóknak. Oly nehéz a kin, oly 
sajgó a fájdalom, ha nincs kivel megosztani! 
Forduljunk Máriához, ő résztvevő, hisz a 
fájdalom anya.

Az anyaszentegyház példányképül állít­
ja elénk, hogy erényeit követve üdvözöl­
jünk. Mária nevét hirdeti, énekli, dicséri, 
harangszóval küldi: szerte a világon.

Én is hirdetni, dicsőiteni akarom, bár 
volna erőm, hogy lángoló betűkkel tudnám 
mélyen bevésni az emberi szivekbe. Szeret­
ném harsona hangon oda kiáltani az elcsüg­
gedt, emberiségnek :

„Ne félj, ne csüggedj, kétségbe ne ess, 
Reményed horganyát csak Máriába vesd“

“Kicsi.“

KAPHATOKjutányos árak 
és feltételek 
— mellett —

részletfizetésre is
elsőrangú gyártmányú mindenfajta 
varrógépek, kerékpárok, fa és vas= 
bútorok, képek, tükrök, inga- és 
zsebórák, aranynemű, szalon-garni­
túrák, divánok, matracok, fali- és 
futó-szőnyegek, paplanok, minden­
fajta vásznak, köntöskelmék, kész 
férfi- és fiuruhák, esetleg mérték 
után is készítek. Nagy választék 
nemzeti zászlókban.

SZÖLLÖSY Z 8.
Brassó, Kapu-utca 69.
Ügynökük megfelelő fizetés 

mellett felvétetnek.

EÍE

Hírek.

Brassó 1911. április 28

Istentisztelet. Husvét ll-ik vasárnapján 
a plébánia templomban az Istenitisztelet sor­
rendje a következő: reggel 6, 7, fél 9 és 
fél 12 ó. Délelőtt 10 ó. szt. mise Délután 5 

j keresztény tanítás litánia.
A szt. János templomban: Reggel 

fél 9 órakor szentmise. D. e. 10 órakor 
magyar szent beszéd utána szent mise.

D. u. 3 ó. litánia
A zárdában: Reggel 7 és fél 9 ó. szt.

mise
Bolonyal temető Kápolnájában.

reggel 6 ó. szt. mise, e helyen ezentúl min­
den reggel 6 ó. szt- mise lesz.

Vasárnap délután 3 ó. a zárdában a 
felnőtt leányok kogregációja gyűlést tart.

Személyi hírek. Walther Béla 
tank. kir. főigazgató ma megkezdette 
a brassói róm. kath. főgimnáziumban 
évi szokásos látogatását.

—Pál István apátkanonok, státusi

referens vasárnap érkezik meg ugyan­
csak a brassói főgimn. látogatására.

Májusi előléptetések a közös had­
seregben, Tábornoki-karban. A 
király Nm. Zuccuiin Henrik ezredest a bras­
sói 31 gyalog dandár parancsnokát és kils- 
tädteni báró Packeny Frigyes ezredest az 50 
ezred volt parancsnokát, jelenleg a V. 
gyalogdandár parancsnokát vezér-őrna­
gyokká:

A 3 4 - i k tábori ezredben: 
Wébersfeldi Wéber József alezredest a 34- 
ik ágyuezred parancsnokát ezredessé, 
Richter Hugó főhadnagyot századossá. 
Schönitzer Emil hadnagyot főhadnagy, 
gy á;

A 2-i k s z , g y. e b e n.Boyer Ágost 
őrnagyot alezredessé; Koch Gusztáv 
és Rustenbergi Becic Kornél főhadnagyo­
kat századosokká, Wassiliky Henrik és 
Schnaider Rudolf hadnagyokat főhadna­
gyokká, Krizsán Emil zászlóst h ad na gy gy á 
A 2-iksz. huszárezredben Ma- 
jer László főhadnagyot századossá ne­
vezte ki.

Áthelyeztetetett Fuchs Emil alezredes 
az 50. gy. e-től a 2,-ikhoz

Honvédség keréből. Áthelyez­
tettek ; Gallotsik Miklós százados, a 
brassói 24 számú honvéd gyalog­
ezredtől a gyulai 2. sz. h. gyalogez­
redhez ; Kovács Mihály százados, a 
nagyváradi 4. sz. h. gyalogezredtől a 
brassói 24 sz. h. gyalogezredhez; 
Némethi Ferenc százados, a brassói 
24 sz. h. gyalogezredtől a miskolci 
10 sz. h. gyalogezredhez; Golka La­
jos főhadnagy, a szabadkai 6 sz. h. 
gyalogezredtől a brassói 24 sz. h. 
gyalogezredhez; a honvéd számellen­
őrző tisztviselők tényleges állomá­
nyába, mint segédszám tiszt; Schmidt 
Antal hadnagy, a brassói 24 sz. h. 
gyalogezredtől a poszonyi IV. honvéd 
kerület hadbiztosságához.

Elbocsáttattak a honvédség kö­
telékéből a szolgálati, illetve védköte- 
lezettség teljesítése után, tiszti rend­
fokozatuk megtartása nélkül, saját ké­
relmükre: Payer Gyula és Ambrus J. 
brassói 24. sz. honvéd gy. ezred-beli 
hadnagyok.

Kineveztetett a tegnap közölte- 
ken kívül'- Orosz Vilmos zászlós had- 
naggyá. (22 sz. h. e.)

Uj postamester. Máthé János pre- 
deáli póstamester áthelyezése folytán meg­
üresedett postamesteri állásra Tutsek 
Margit neveztetett ki. Az uj postamesternő 
állását május hó közepén foglalja el.

Leszállítják a tej árát. A tejgyár a 
tehén tej árát május hó 1 -ével titerenkint 4 
fillérrel leszállítja s igy a tej ára 24 fű/ér 
lesz. A bivalytej ára marad a régi.

Harcászati gyakorlat. Helyőrségünk 
május hó 12, 13-án a Pojánában harcászati 
gyakorlatot tart, mért is az ott tartózkodás 
s járkálás veszélyes és tilos.
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Népkönyvtár. Vasárnap délután a 
Népkönyvtárban a könyvkiadási ólát dél­
után 1—2 óráig tartják ineg.

Anatómiai muzeum. Útvesztő. A 
volt Kolostor utcai kapu előtt felállított ana­
tómiai múzeumot s útvesztő varázskertet 
nap-nap mellett óriási közönség látogatja. 
Az anatómiai muzeum tanúsággal hat. Az 
útvesztő varázskert pedig rendkívül mulat­
ságos helyzetével szórakoztat. Megtekinté­
süket olvasóink figyelmébe ajánljuk.

Brassó vármegye törvényhatósága 
május hó 10-én taríja meg tavaszi közgyű­
lését a tanácsház nagytermében.

Képkiállitás Brassóban. A Central 
(Nr. 1.) szálloda nagytermében kiállított ké­
peket még csak két napon át (szombat és 
vasárnap) lehet meglekinteni. Szombat és 
vasárnap délután 4—7 óráig séta hangver­
seny lesz a kiállításon. Vasárnap este 8 ó. 
a kiállítást bezárják

A Róm. Kath. Egyházi Ének­
kar hétfőn este 8 órakor a r. kath. 
fóelemi fiúiskola rajztermében próbát 
tart. A tagok pontos és teljes szám­
ban való megjelenését ez utón is ké­
ri az elnökség.

A Brassói Kerületi Munkásbiztosl- 
tó Pénztár f. hó 30-án délelőtt 9 órakor 
tartja meg évi rendes közgyűlését a városi 
tanácsház nagytermében.

A „Brassói Magyar Kaszinó" 
1911 évi ápr. hó 30-án (vasárnap) d. 
u. 3 órakor saját helységében rend­

kívüli közgyűlést tart. Tárgysorozat: 
Az elnöki állás betöltése.

Számozott poharak A m. kir. bel­
ügyminiszter körrendeletét intézett az ösz- 
szes törvényhatósághoz, melyben elrendeli 
hogy 1912 január hó 1-étöl korcsmákban 
és vendéglőkben italok csakis számozott po­
harakban adhatók ki.

Melyik gyógyszertár lesz nyitva. 
Holnap vasárnapon déli 1 órától este 9- 
óráig a belvárosi gyógyszertárak közül Neu­
städter Jenő (Az őrangyalhoz) Búzasör 
7. sz. alatti gyógyszertára lesz nyitva.

Talált tárgyak. Egy üzletben felejtetett 
2 női esernyő és 1 ridikül. Átvehető a ren­
dőrségen.

Olvasóink figyelmébe ajánljuk 
Szentomásán Sándor látszerész hirde 
tését.

Virág tanulmány (látványos) 
Colondár Jolonda (Dráma)
Hétfőn és Kedden nincs előadás 
Szerda és Csütörtök uj műsor.

e • • ® • • • •

Apollo B'oszkop
Vasárnap, április 30.-

Római állatkert (látványos) 
Fekete kilences (Dráma)
A tűz (Dráma)
Jó szimat (humoros)
Párisi házasság (humoros) 
A kalap (liumoros)

Ha szemét óvni akarja, forduljon bizalommal 
Kapu utca 57 sz. alatt megnyílt

látszerész intézethez.
Mindenki győződjék meg pontos és 

szakszerű kiszolgálásról.
Állandó raktár fényképészeti, sebészeti 

és elektrotechnikai cikkekben

Szentomosán Sándor látszerész
Brassó, Kapu-utca 57.

„Roj"-csiptető minden orron jól tart. 
„Ultra“ fényképlemez a legjobb. 
„Elastik“ sérvkötő nem nyom. 

„Vilhelma“ havikötő a legegészségesebb.
Javítások pontosan és olcsón.

A volt Kolostor-Kapu előtt ritka látványosság!!
Újdonság! Berlinből Romániába való átutazás alkalmából. Újdonság!

Április hó 23-án kezdve reggel 9-tól este 9-oráig.

-I “i* ílf'í I

varázskert
és egy

anatómiai muzeum 
érkezett. A keleti 
varázskert, mely ki­
csinek és nagynak 
egyaránt a legkel­
lemesebb^ mulatsá- 
goT nyújtja és a mely 
pompás berende­
zésével minden lá­
togatóra meglepően 
hat, az optikai csa­

lódás egyik találmánya. Németország. Ausztria-Magyarország stb. országok minden nagyobb városában a legelőkelőbb urak látoga­
tásának örvendett és oklevelekkel lett kitüntetve.

A bonctanl muzeum: Jelszava: Ember ismerd meg önmagad, a tudás hatalom, az egészség gazdagság — a fejlettség 
legmagasabb fokán áll, a legújabb 606.

Ezen bonctanl múzeumba belépni csak 18. életévüket betöltött egyéneknek szabad.
A mélyen tisztelt hölgyközönségnek bátor vagyok figyelmét felhívni arra a körülményre, hogy a muzeum április 28-án

csak hölgyek részére lesz nyitva.

Szives látogatást és részvétet kér

Scheer Ph. tulajdonos.

Udbírinto

IhitFfe
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Aluliról! értesítem a nagyrabecsült hölgykőzön 
séget, hogy a helyi piacon,

Kapu-utca 34. szám I. emelet,
mai kor igényeinek teljesen megfelelő.

NŐI D1VATTERMET
nyitottam.

Hirdetéseket 
felvesz a

Schmitz József
Műkelme festi és vegyészeti ruha-tisztltd intézet. 

Közép-utca 12. Fióküzlet-. Kapu-utca 57 
' Fest és tisztit mindennemű férfi, női, gyer. 

mek, egyenruhákat napernyőket, csipkéket 
függönyöket, stb. a legolcsóbb árak mellett.

ü.'Fehérnemü mosás és fényvasalás!!!

Egyben értesítem a nagyérdmil hölgyközön- 
get, hogy szakképzettségem folytán abban a kelle­
mes helyzetben vagyok, hogy a legkényesebb igénye­
ket is ki tudom elégíteni.

Készítek úgy angol, mint francia modell szerin 
egjobb kivitelű ruhákat mérsékelt árak mellett.

Legyen szabad megemlítenem, hogy szakisme­
reteimet Budapest egyik elsőrendű női divattermében 
több éven keresztüli alkalmaztatásom folytán gazdagí­
tottam.

Magamat a nagyrabecsült közönség jóindulatá­
ba ajánlva, becses pártfogásukat kérve, vagyok

alázatos szolgája

Kovács Sándor
női szabó

Brassó, Kapu-utca 34 sz.

►
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A mult a múlté, 
a jelen és a jövő a

!!! Smith-Bros Írógépé!!!
Kérjen prospektust

FARAGÓ TESTVÉREK
kizárólagos elárusítótól. Budapest, V Nádor-u. 17.

kiadóhivatal
„LO L A“
fésűk és fogke­

fék kaphatók 
gyógyszertárak- 

Dan drogueriákban 
és minden jobb 

szak­
üzletekben.

„EVOE“ 
haj-

csodaszer
bebizonyithatólag

hatásos!

kopaszság, hajhullás, hámláselleni szer „Evoe" 
erősiti és felfrissíti a fejbőrt, erősiti és elősegíti a 
haj növését. Egy üveg ára, igen kiadós, 5 K. há­
rom üveg 12 K. „Evoe“ csoda-crém ránc, vim- 
merli, redő, bőratka ellen. Nagy tégely 4 K. Evoe 
keleti szépitő-szappan 1 K. Az „Evoe“ társaság 
őraktára:

Balog J. Wien 11/623 Práterstrasse 57.

um senort • Gusein.
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Bfí1 ANT1SÍPTIKUS ^ff

3 FOGKEFÉK 
MINDENÜTT kapható

ISRÉTEtAMKERESTETNEK 
BALOG J. gyáros 
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Brassói népbank Részvénytársaság
az u| „Korona44 szállodával szemben

Kapu-utca 72 szám alatt.
Alapitatott 1884.

betéteket folyószámlára és betéti könyv­
re a legkedvezőbb kamatláb mellett.

í OC74mnl v'ssz'esz^m'tol váltókat és egyéb 
LruuZ CllllUl leszámítolásra alkalmas értékeket.

kölcsönt ad földbirtokokra és házakra.Jelzálog

(Távbeszélő sz. 195.

Jelzálog 
Előleget
MPrQPn pit kamat és a legelőnyösebb vissza-
lilGlOÖM5lLfizetési módozalok me„ett

által biztosított váltókölcsönt folyósít.

ad értékpapírokra.

Hentschel kereszténykönyvnyömd^Brassó!


